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OpuruHaieH Hay4eH TPyJ
Original research paper

NMUIBLATA O1 CTPAHCKO IIOTEKJIO KAKO KYJITYPHU
PE®EPEHIIM ITPU IIPEBO/I HA KHN2KEBHUM TEKCTOBU

M-p JoBana Kapanukuk!

AmncTpakT

OBoj Tpys nMa 3a 1eJ f1a ja MCTaKHe BaYKHOCTA Ha UMUHH-ATa Off CTPAHCKO
MOTEKJIO BO KHIXKEBHNTE TEKCTOBM NMPEKY JIMHTBUCTUYKA W KYJTYpOJIOIIKA
aHanM3a Ha UCTHUTE €JIEMEHTH BO TPEBOJIM Off MaKeJJOHCKATa KHIDKEBHOCT Ha
WTANMjaHCKW ja3WK. AHalM3ara e M3BpIIeHa BP3 TPH MPO3HU JIeia: packas3oT
~AHTOOrMYapot™ ofi Jparm MuxajnoBcku, poMaHoT ,, TecHo Mope‘* o Bopuc
BuimHcku u pomanoT ,,Supkadyot' o Anekcanjap IIpokonues u coofBeTHUTE
W3MIa/IeHd TIPEeBOAM HAa WTAIMjaHCKM ja3WK W Ce OffHeCyBa Ha ymoTpebara
Ha aHTponoHnMMuTe Pudapn m Bummjam m HMBHOTO KOHOTATHMBHO 3HAUYCH:-E.
HcToBpeMeHo, TEKCTOT Hy/IN M KpUTUIKHY OCBPT KOH MPEBETyBAUKNTE PEIICHH]a
1 ynaTyBa Ha MOKHUTE TIOCTIE/IUIIN.

Kiyunu 360poBu: onomacmuxa, aumepamypen npeéoo, Umaiujancku
jasux.

THE NAMES OF FOREIGN ORIGIN AS CULTURAL REFERENCES
IN THE TRANSLATION OF LITERARY TEXTS

Jovana Karanikik, MA?

Abstract

This paper aims to highlight the importance of names of foreign origin in
literary texts through linguistic and culturological analysis of these elements
in the translated works from Macedonian literature in Italian. The analysis
was performed on three prose works: the short story ,,The anthologist” by
Dragi Mihajlovski, the novel “Narrow sea“ by Boris ViSinski and the novel
»Dzirkachot“ by Alexander Prokopiev and corresponding published translations
in Italian. It examines the use of anthroponyms Richard and William and their
connotative meaning. At the same time, the text offers a critical review of the
translators’ solutions and indicates the possible consequences.

Key words: onomastics, literary translation, Italian language.

1
) Gunonouku (axyntet, YHuBepsurer ,,lone Jleaues — Iltun

DE aculty of Philology, Goce Delcev University, Stip
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Bosen

ITo3Hato e aeka npeBelyBameTo MPeTCTaByBa NMPOLEC Ha TPEHECYBAE Ha
3HaYeH-e Of] €fIeH ja3KK BO JIpYT, OHOCHO Of] eiHa KyJITypa Bo pyra. [Toce6en
Npeau3BUK € Kora MpeBelyBavoT MOKPaj BOOOMYACHUOT COOIHOC MOMETy JBe
KyJATypM Tpeba ja ce ,,CipaBK™ co CUTYal|ja BO KOja Ce BKITYUYEHHU TPH Pa3iInyHU
KYJATYPHU TTIEIMILITA — OHA HA MajuMHHUOT ja3MK, Ja3UKOT Ha KOj ce NMpeBefyBa
u tpeto raeguuTe. TOKMy cO TakBa MojaBa ce COOYyBa NpEBEAyBayOT MpH
NpeBelyBame Ha TEKCTOBHU Off MAaKeJOHCKA KHUKEBHOCT Ha UTAJMjAHCKU ja3VK,
MOTOYHO Ha TEKCTOBU Of] MaKe[JOHCKAaTa HapaTHBa.

IToce6Ha kaTeropuja BO OBOj KOHTEKCT MpPETCTaByBaaT COICTBEHUTE
VMMEHKU TMpEeno3HATIMBA KaKO CTPAaHCKM WMHIa KOU C€ TI0jaByBaaT BO
TekcroBute. Hajronemuot 6poj oy 0BUEe MIMEHKH NpUMnaraaT Ha aHTJI0(OHCKUTE
KyaTypu. Kako mTo Moxe fia ce 3a0enexxXud M Of] MOHATAaMOLIHUTE PEloBH,
JVHBUCTHYKATA M KYyJTypHaTa (PyHKIMja Ha OBHME MMEHKM € MHOTY CHUJIHA,
3apaji Toa IITO NPeKy HUBHATA yNoTpeda ce MPeTCTaByBa OHOCOT NOMel'y /iBe
KYJATYpU. 3apagyu Toa, MPEeBEeAyBauynUTe Ha JOJyHABE/ICHUTE TEKCTOBU MMale
npey cede yuITe MOrosieM Mpeau3BUK — 1a TO PenpogyLypaaT OBOj OHOC Ha
WTAMjAHCKU ja3UK

Puaapn

WNHuTepecen cnydyaj mpeTcTaByBa uecTaTa MojaBa Ha uUMeTo Richard,
OIHOCHO TPAHCKPUOMPAHO Ha MaKefOHCKHW ja3uk Puuappn, Koe ce cpeTHyBa
BO JIBa Jiesia — poMaHoT La nave sulla montagna (1991)/Tecro mope (1986)
Ha Bbopuc Buinmncku u packazor L’antologista/ Antonoruuapot op Hparu
MuxajnoBcku. [IpoTaronuct Ha packa3oT Ha MuxajnoBcku e npodecopoT no
nurepatypa Puuapn og Puumonn.Cynounara Ha 0BOj JIMK € BeKe NpefoapeneHa
Ofl HErOBOTO MME M NpPETCTaByBa €[[Ha UrpvBa KOMOMHAIMja Ofi UCTOPUCKO-
reorpadpCKu MOAATOLM, aluTepaurja U MeryKyITypHA OHOCH KOW HasupaaT
NpeKy UMeTO.

,,Ce BukaM Puuappn. Amepukanen cym of Puumonp, Bupimnuja. He 3nam
KOJIKY BU € jaceH OBOj, 6apeM 3a MeHe, oKkcuMopoH Puyapn — Puumonp 3a na
u“MaTe MPETCTaBa CO KAKOB YOBEK UMaTe opfie pabora. 3aToa, 3a CeKoj cliyuaj,
Ke BU mojacHam. Bo mMeHe mma siBe nmuuHocTu: Puvapn, oHOj IITO MOCTOjaHO
ry6u u PuumMons, oHoj mto noctojano nodenysa. [ToropyBare, ce pa3bupa, neka
ryOUTHUKOT e Pryapy 3a1uTo cute KpaneBu O MOjaTa aHIJIMCKa MPAaTaTKOBUHA
co oBa ume Puuapp Ilpsu, Puuapn Bropu n Puuapn Tpetu 6une ryoutHunm!
Puyapp IlpBu, mMokebu, HaBUCTMHA MMAaJl JIABOBCKO cplie HO (pakT € fieKa,
peyYurcH, LIETIMOT CBOj HE MHOT'Y JIOJIT >KUBOT, 'O MOMHUHAJ KaKO CKUTHUK HaJBOP
of1 AHrIIMja BojIejKM KPCTOHOCHA BOjHA 3a JiebenuoT nana of BaTukaw 3a, efieH
MOX/UIMB JIEH, Jla 3aBpIlIM KaKO paHeTa SBepKa IOfl SUMHUTE Ha HEOCBOMBUOT
neopey, Xane. Puyapy Bropu uMan camo TpueceT M TpU TOMHU KOra Oui
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CHMHAT Of] IPECTOJIOT U MaJIKy MofouHa youeH nmo Hapegda Ha BynuHOpyK,
unHoT Xenpu Yersptu. Puuapn Tpetu, rpObaBuOT ybuel, Ha CBOUTE BHYLHU
BJIajieel caMo JIB€ TOAMHM 110 IITO OUJI MpeflaBHUYKM yOueH Ha 60c(opTCKOTO
nosnie 6:m3y Jlecrep. [1o Hero HueneH Kpas Ha AHITIMja BeKe He ce OCMENHII J1a
ce Buka Puuapn! Youeuot Ha nocaegauoT Kpan Puuapn 6un Puumons, ugHuoT
Xenpu Cenmu, genoto Ha ronemata Enuza6era [IpBa! ['megaTe konky KpBaBa
UCTOpUja, KOJNKY OE3MMEHHM TPYNOBU JIeXKaT 3a OKCMMOPOHOT Mefy MOEeTo
JIMYHO ¥Me U IMETO Ha MOjoT pojieH rpajl. Ke peuere KakBa BpcKa MMa eieH
Amepukaner, o uMe Puuapp miyc co repMaHcka KpB Bo cebe co ceTa oBaa
KpBoxepHa uctopuja. Mma. Hukoj o Hac ciyuajHO He BlieryBa BO CBOETO MME.
Jlypu BIEryBameTo U Ja € CIIy4ajHO, HACJIEICTBOTO HA MMETO HaOpry cTaHyBa

HEroBo* .

3a cnopen6a 'n MpEeHECyBaM€ CaMO OHHME pEUYCHULIU O] NPEBEACHUOT
TEKCT, KaJi€ IITO CE HOjaBYBa NMETO, OTHOCHO MMHMH-ATA.

Mi chiamo Richard. Sono americano. Vengo da Richmond, Virginia. Non
so se vi ¢ chiaro — perché almeno per me lo & — questo ossimoro Richard-
Richmond per capire con che uomo avete a che fare.(...) Capirete, ovviamente,
che il perdente ¢ Richard visto che tutti i re della mia patria d*origine inglese,
Richard I, Richard II e Richard III con questo nome Richard sono stati tutti
quanti dei perdenti. (...)! Ad uccidere 1“ultimo re Richard fu Richmond, il
futuro Henry VII, il nonno della leggendaria Elizabeth 1!*

CumbomMKaTa Koja CTOM 3aj] OBaa Mrpa Ha IJIacOBU CE€ OIJIefyBa M BO
JIMYHOCTA HA TPOTArOHUCTOT, KOja € BO TOj IEPHOJ] € OFIBOCHA. Y ILITE BO MIPBUTE
PEoBM Of] Packa3oT MPOTAroHMCTOT 300pyBa 3a CBOjaTa ,,JBOjHA MpPUpPOAA™,
efiHa Koja nmobenyBa u pyra koja ryou. Herosara noGepHuuka npupopa, Koja
moarfa 1o U3pa3 BO HajyOaBUTE MOMEHTHU Off HETOBHOT KMBOT, CE MPHUIHLIYBa
Ha KOMIIOHEHTaTa ,,PUUMOHA™ Off HEroBMOT MpeHTUTET. [lypu 3aJ MMeTo ce
KpHe TIOBTOPHO JJBOjHa OHOMACTHYHA Urpa: PUUMOH/ € MMe Ha HEroBUOT POACH
rpaj 1 UCTOBPEMEHO M MME Ha aHTJIMCKUOT KPajl KOj ro MOKOPUJI MOCACAHUOT
AHTJIMCKM KpaJjl ofi HM3aTa co ume Pudapp. M1 TokMy BO TOj MOMEHT Off pa3BojoT
Ha NpHKa3HaTa, MPEeTHOCTaByBaHATa HECpeKa KOja MMETO ja HOCH, CH Haora
CBOja MOTBP/ja BO UCTOPUCKATa MO33/jiHA HAa PACKAa30T.

Taka, MOKOJKY JIMKOT W HEroBHOT ,,MOXKEH CBET ja MpeTcTaByBaaT
(pykTMBHaTa KOMIIOHEHTAa Ha Ppacka3oT, WUCTOPUCKUTE MOAATOLM Ha KOU
ce TNMOBMKYBAaaT aBTOPOT M JIMKOT M CO3BYYjeTO INMOMEry JIBETE MMHMHbA CE
coceMa BUCTUMHHUTHU. [IMXOTOMMjaTa BO MMETO CE NpEeHecyBa MOHATAMy M BO

3 Muxajnoscku paru (2003), Autonoruyaport, Bo Packasu of mectu kar, Kanpukopuyc, Ckomje

4 Mihajlovski Dragi (2008) L’antologista in Diversity, http://www.diversity.org.mk/Sodrzina.
asp?idEKniga=179&idTekst=1166
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MOHATAMOILHMOT TEK Ha packa3oT Ha APYr'd paMHuILTA. Taka, Mo pa3BojioT CO
compyraTa, Heropatra Kyka Bo PuumMoHy, cuMO0JIOT Ha HeroBaTa jaka CTpaHa,
CTaHyBa HEMOJHOCIMBO MECTO 33 OCAMEH YOBEK M 3apaj Toa OflyyyBa Jia ce
npeceu Bo Apyra 3emMja. Toram PUumMoHy v roneMuHaTa Ha AMeprKa ce CTaBeH!
BO KOHTPACT CO HOBaTa MaKEOHCKa CPEefIMHA CO Koja ce coouyBa. TokMy oBa
naTyBame, Kako LITO U CaMHOT BeJy, ,,Kako Aa ce pasdyauja cure Puuapam u
MOYHaa J1a MaBTaaT co CBoMTe cabju M Komja“’. OKCUMOPOHOT MOMery JiBeTe
MMUHbA CITY>KM U 32 14 TO OIHILIE HEroBOTO MCKYCTBO BO OBaa 3eMja Off ipyrarta
CTpaHa Ha CBETOT.

IlITo ako, HABMCTMHA, 33 OBUE FOIMHA U 110J1, CyM CTEKHAJI CAMO €IHOCTPaH
BIeyarok 3a osaa 3emja? llITo ako ce Apy>KeB caMo €O JIyfe IITO CBECHO MU
HECBECHO I'0 IOTXPaHyBaa caMo PMUMOH/] BO MeHe, Me OCTaBaa Jia ce UyBCTBYBaM
BaKeH M CUJIeH 63 [1a ro NOTTUKHAT OHOj Moji3acnaH Puyapy Bo MeHe, OHOj IITO
ro cuMOOJIM3Mpalle CeTO I'yOUTHUIKO BO MEHE, OHOj IITO CO CHOT CBOj I'J1ac U
LeJI0 BpeMe, NOTUCHAT BO AJa0MHUTE HAa MOjaTa AyLla, 3aIy/JHO BUKAI — TH CU
cemak camo efieH 'yOUTHHK , CaMO I'YOUTHHK , T'yOUTHUMHK 7°

Bo nmpuitor Ha persieHoCT ro NpeHecyBaMe 1 M3BaJIOKOT Off TIPEBEICHUOT
TEKCT Ha UTAJIMjaHCKH ja3WK.

E se veramente in quell’anno e mezzo avevo solo ricavato una
visione unilaterale di questa terra? E se avevo frequentato solo persone che
consciamente o inconsciamente avevano alimentato solo il Richmond dentro
di me, mi avevano lasciato sentirmi importante e forte senza istigare il Richard
addormentato dentro di me, colui che simboleggiava tutto quel alimento dentro
di me,...?’

Op uuTHMpaHuTe M3BAJIOUM MOXE fa Ce BUAM JeKa MMETO ro 3a3ema
LEHTPAJIHOTO MECTO BO packa3oT. Bo 0BOj ciyuaj, Toa e TeCHO Bp3aHO 3a
aHIJIMCKaTa KyJATYypa 1 3apafy TOoa MPeBeflyBauoOT Ha TEKCTOT Ofi MAaKEJOHCKU
Ha UTAIMjAHCKY ja3UK I'O OCTABUJI BO OPUTMHANHATA (hOpMa, OHOCHO KAKO IITO
ce MUILYBa Ha aHTIIMCKY ja3uk. Tpeba, cenak, a ce 3abesexu AeKa Ha (popmaTa
Off U3BOPHMOT TEKCT Ha MaKeJJOHCKM ja3uK € BCYLIHOCT TPaHCKpMOMpaHa Ha
MAakKeJOHCKM ja3uK, IITO € M TUMMYHA MOCTANKa 32 UMUHATa Off CTPAHCKO
noTekyo. BaxkHo e feka e 3ajip>kaH epeKTOoT Ha ,,0uyyBame’* Kaj YNTaTenuTe
Y HA J]BaTa TEKCTa, OHOCHO UMETO HE € MPUJIArofIcHO Ha IOMAILIHATA KYyJITypa
npeKky Koja Ouio of mpeBefyBauKUTEe MOCTANKKA KOU Ce KOPUCTAT 3a Taa Ledl.

3 Muxajnoscku [paru (2003), AHTOIOrHYaPOT, LUT.AEITO
% Ibid.
7 Mihajlovski Dragi (2008) L’antologista in Diversity, uut.zemno
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Ha mp. moxna Bapujanta Ha mMero Richard moGmmcka 3a WTaIMjaHCKUOT
yuraten 6u 6una Riccardo/Pukapnio. Bo Toj KonTekceT Tpeba fia ce HaBefe eka
0BOj M300p ro peieKTupa CTaBOT HA MPEBEAYBAuOT U € EBHUICHTEH NPEKy
MMHUHAaTa HA CKOPO CUTE OCTaHATH UCTOPUCKU JIMYHOCTH BO TEKCTOT. Toa He €
BOOOMYACH CJTy4aj IUTO Ce OIHECYBA 10 UTAIMjaHCKATA MPAKTUKA KOH MIMUIbaTa
OfI CTPAHCKO MOTeKJ0. Taka, YeCTONaTd BO KHMKEBHUTE, HO U CTPYUHHUTE
TEKCTOBU Of] 06JjacTa Ha OMIUTECTBEHUTE HAyKW UMHHbATA HA UCTOPUCKUTE
JIMYHOCTU C€ TPEHECEHH CO COOABETHUOT MHTEPJIMHIBUCTUYKM EKBUBEJICHT.
Taka Henry VII ce cpekaBa xako Enrico VII (Expuko), Richard kako mrro
Beke ciomenaBMe Riccardo (Pukappo), a kpammmara Elisabeth kako Elisabetta
(EmmzaGeta)®. M360poT Ha TMpeBEAyBadOT Ha packa3oT Aumo.nouxapom,
My nomara Ha YMTaTeJIoT Aa ro pasbepe mopodpo nukoT Pudapp co cBoute
0CcOGEHOCTH M, TPEL CE, My ja MOOJMXKYBa CHJIHATA BPCKa IUTO IOCTOM Mery
JMKOT M KyJATypaTa KOH Koja mpumafa, Kako M ja3uvyHO-KyJTypHaTa ,urpa‘
KOja ce TeMesu TOKMY Ha Taa BpCKa.

EpuHcTBEHa oTCcTanka Koja MoXe fia ce 3a0eseskKu HEKOJIKY pefia MOf0ITy
Kajie IITO NpPeBeAyBauoT OfIyuyMsl a O MPOMEHM CaMO MMETO Ha XeHpHU
Yersptu: “Richard II a soli trentatré anni fu spodestato dal trono e subito dopo
venne ucciso per ordine di Bolingbroke, il futuro Enrico IV Cenak, 3apajau
UCTOPUCKO-Teorpagckute pepepeHlyr co KoM U300MiyBa TEKCTOT, n30erHaTa
e omacHocTa of] 3a0yHa Koja 61 MOKeJia fia ce Mpeiu3BUKa Kaj UTAIUjaHCKUTe
YUTATEN 3apaji XOMOHIUMHjaTa Ha OBOj JIMK CO OCTaHaTH BiajieTenn of EBpona
no3Haty Bo Utammja: ,,Enrico IV di Borbona®, koj Bo MakeIOHCKHATE UCTOPUCKH
TEKCTOBU ce Haofa BO TpaHCKpuOupaHa hopma off (PpaHIlyCKHOT ja3uK, CIIOpes
npaBuiIaTa HaBeieH! Bo [IpaBoncoT Ha MaKeIOHCKH TMTepaTyPEeH ja3uk — AHpU
Yereptu u Enrico IV, I’'imperatore del Sacro Romano imperatore”, ogHOCHO
efieH of1 uapeBuTe Ha CBETOTO pUMCKO LIAPCTBO KOj BO MAKEOHCKUTE TEKCTOBU
ce cpeTHyBa Kako Xajupux YerBpru. Op ipyra crpana, umeto Enrico IV moske
f1a ynaTy ¥ Ha NICTOMMEHOTO MHOTY MOMyJ1apHo jiesio Ha Jlynum [Tupanpeno, koe
aBTOpKaTa BepyBa [eKa € MO3HATO Ha WTAJIMjaHCKUTE YUTATEM CO MPOCEYHO
00pa3oBaHKe M OMUITA KYJTYpa, HO, BO KO€ MPOTArOHUCT HE € aHTJIMCKUOT
BOjCKOBOJIell, TYKY TOKMY Xajupux UerspTu. [Ipu Toa, Tpeba aa ce uma npeaBuj
ropecrnoMeHaraTa NpakTHKa UMUEbATa, HAJYECTO Off XPUCTHjaHCKA TPAuLMja,
KOM MMaaT CBOj MHTEPJIMHIBUCTUYKM €KBUBAJIICHT BO UTAIMjAHCKUOT ja3uK, a
ce KOpPHCTAT €O TOj ekBMBaJeHT. [IpuunHuTe 3apajgy Kou mpeBeyBavkara ja
ofibpana oBaa NOCTaNKa OCTaHyBaaT HEPa3jaCHETH.

HaBpakajku ce KoH JuKOBHTE cO uMe Puuapp, morceTyBame peKka
MCTOMMEH JIMK CpeKaBaMe M BO W3BOPHMOT TEKCT Ha NPEBEICHMOT POMaH Ha
Bopuc BuimHcky, npu ITO HErOBOTO LIEJIOCHO MMEHYBame € Puuapyn Boakor.

et Ricuperati, Giuseppe, leva Frédéric (2006) La prima eta moderna, 1450-1660 UTET universita,
Torino

9 Mihajlovski Dragi (2008) L’antologista in Diversity, uut.zemno
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Hctror K BO MpPEBOAOT ce TojaByBa 0e3 MMETO Off CTPAHCKO MOTEKIIO, a
npeBeyBayKaTa ro 3ajipsKaua caMo NpeKapoT NPUCTAyBajKi KOH CEMaHTUIKA
NPeBOJI -

—1il Lupo.

-EfMHaI Toj Mu pede, Jac cyM MpToB YoBek TyKa cyM J1ojieH Off Apyro
Bpeme. M xora mu pede meka Toj e lllekcrmp, Beke Mu Gelie jacHO jieKa mpe
cebe MaM criaBHa JIMIHOCT. (...) Cera Ke ro 3HaeTe M MOETO UMe, 3a€/IHO CO
HeroBoTo. Ce Bukam Pudapy Bosakor*!°

,Una volta costui mi disse: Io sono un uomo morto. Sono venuto qui
da un altro tempo. E quando mi disse di essere Shakespear, intuii subito di
avere dinanzi una celebre personalita. (...) Ora conoscerete anche il mio nome,
assieme al suo. Mi chiamo Lupo®.!!

BpemeHcKo-pocTopHaTa paMkKa Ha OBOj pOMaH OCLMIIMpa MoMery
peanHocta M ¢dukumjara. Bo TOj Ge3BpeMeHCKM NpPOCTOpP TJIABHUOT JIMK
$unun MenoBcku cpeTHyBa pa3HM MO3HATH JIMYHOCTU Off MakKeIOHCKaTa
KYJATypa, HO M CBETCKM MO3HATH JUYHOCTH. HaBeieHMOT M3BajioK € jen of
MOHOJIO3UTE KOM HEKOJIKY NMaTH BO TEKOT Ha MICjCTBUETO T'M PELUMUTHUPAAT
SKUTEJIUTE HAa MMarMHapHOTO CeJio BO Koe ce Haofa Menoscku. Bo oBoj aen
OfI POMaHOT Ce€ T0jaByBaaT HEKONKY jacHu amy3uu Ha llekcrup. BeyuHocr,
BuimHCcKM yKaxkyBa Ha JIMKOBUTE TNPEKy CBETOT Ha KOj My mpunaraar. Taka,
l'ome [lemyeB ce mojaByBa 3a BpeMme Ha efHa O6uTka. Amy3ujata Ha lllekcrmp
HE € OCTBapeHa CaMo MpEeKy MMETO, TYKYy M MpeKy TeaTapoT Kako MeCTO Ha
3APY>KyBame U CPECTBO 3a PAa30HOAA 3a >KuTenuTe. Puuapp Koj ce nojaByBa
BO OBOj TeaTapcKu MOHOJIOT 61 MOXKeJo Aa ynatysa Ha lllekcnmpoBoTo fieno
Puyuapp III. BonkoTt 61 Moxeno Jia ce NoBp3e cO CUMOOJIOT Ha BPKOJIAKOT Yue
NPOKJIETCTBO € TpaHcopMalyjaTa Of Y0BEK BO SBEP, KAKO LITO U CaMHOT
Puaapp 111 ja ry6m yoBeuHoCcTa onmeH off Kesbara 3a BiacT. [IpoTaronucTor
Ha MOHOJIOTOT, BCYILIHOCT, packaxKyBa Kako ro youn lllexcnup u 360pyBa 3a
O6ecMpPTHOCTA Ha JIMKOBUTE KOW >KMBEAaT BO 3aMucieHaTa Hacenba. Omrykara
Ha NPEeBeAyBayoT Jla TO W30CTAaBM MMETO, & Jja IO TPEBEfie CaMo MNpPeKapoT
MOKe /1a ce MPETIOCTABU JieKa € [OJKM Ha HEeIOCTUTOT Off jacHU pedpepeHwa
3a MJICHTUTETOT Ha OBOj JIMK BO CaMMOT TeKCT. bupejku ce pabotu 3a ume of
CTPAHCKO TOTEKJIO Of] €fJHA KYJTYpa BO TEKCT UMM €JIEMEHTH Ha OUy/yBambe Ce
OfIHECYBaaT Ha APYyra KyJTypa, TOKMY UIMETO O1 MOXKEJIO Jla BOJM KOH MOTPELLHN
TOJIKYBamba 1 f1a TO Of]BE/Ie UNTATEJIOT BO MOrpelHa Hacoka. Bo cekoj ciyuyaj,
npH cropeda Ha JjBaTa TeKCTa, KAaKO BO FOPEHABE[ICHUOT U3BalOK, BO rojemMa
Mepa e 3a0eJIe>K1Ba MOoCTankaTa Ha IpeBelyBavuoT BP3 UTAIMjaHCKUOT TEKCT.

19 Bymmmmckn Bopuc (1986) Tecno mope, Hama kuura, Cronje, ctp. 220-221

) Vishinski Boris (1991) La nave sulla montagna, Marietti, Genova ctp.92
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Bunnjam

ITo ropecrioMeHaTHOT MOHOJIOT BO MCTOTO JIeNI0 Ha BUImHCKY ce mojaByBa
u nMeTo Bunmjam kako anysuja Ha aHTIIMCKUOT TiicaTesn Llekcnmp.

,»Toa Gerie Bunjam, Tyka HeMa HIKaKBO COMHeHue. !
,Era proprio William, non ¢*¢ alcun dubbio.”"?

N Bo pomanoT ,,SupkadoT* of Anekcangap IlpokomnueB ynorpe6aTa Ha
umeTo Bunmjam e Bp3aHa 3a UCTOpUCKA JMYHOCT. [JTaBHMOT MK Ha POMAHOT
MPOHMYHO T0 HAaOJbyIyBa OJHECYBAHETO HA aMEPUKAHCKUOT uHBecTuTOop Ilon
Hannpod, co kKoj pabotu Bo rpaseskHa ¢upMma. [langpod, mefy mpyroro,
360pyBa U 32 CEMEJCTBOTO U OIHOCHUTE IITO 'M MMa CO CMHOT Bunujam. Moxe
na ce 3abesieXu ieKa ce HaBeyBa caMo MIMETO Ha CONpyrara U CMHOT Bunujam,
JofeKa iBeTe KepKu caMo ce crioMHyBaat. CHHOT € ONMIIaH Kako ,,FOPAOCT Ha
CEeMejCTBOTO", TaKa IITO He CJIy4ajHO ro Hoch nMeTo Ha Bunmjam OcBojyBador.
Wponnunara minycrpauyja Ha IMKOT [JaHnpod KyJIMUHMPA CO U3BELITAYEHUOT
HAYMH Ha KOj ce oOpaKka KOH CHHOT.

,2HasuctiHa, mucim [lanapod, MMa HEIITO er30TUYHO BO OBA MECTO CO
Temneparypa off + 30, HEIITO NMPUBIEYHO BO MPALMOHAIHOCTA, PA3JIMIHO Off
MOHOTOHOCTA Ha HEroBOTO rpaTdye BO BajomuHTr, Kajie MITO CEKOjIHEBHO Ha
cBOjaTa cakaHa compyra, jomMaknHkara CuiBHja Ha CeKoe Ofi TpPUTe HUBHU
fiena, JiBeTe MOCTapu KepKW M roppocta HeroBa Bummjam (kako Bummjan
OcB0jyBav0T) MM NUIITYBa MEjIIOBU M CEKAKO 1 3a[0JKUTEITHO MM TeJepoHnpa:
- Willy, sweety, Daddy loves you...”!*

Davvero, pensa Dundroff, ¢’¢ qualcosa di esotico in questo posto a +30°,
qualcosa di attraente nella sua irrazionalita, diverso dalla monotonia della sua
citta del Wyoming dove vive la sua amata moglie, Sylvia, la casalinga, e i loro
tre figli, le due figlie piu grandi e 1“orgoglio della sua vita, William, (come
William il Conquistatore) a ognuno dei quali manda quotidianamente e-mail e
con ognuno dei quali, con uguale regolarita, naturalmente, parla al telefono: -
Willy, tesoro. Papa ti vuole bene."

W3BaiokoT ce opgHecyBa Ha omuc Ha JUKOT Ha [anapod, mpeky Koj
aBTOPOT 300pyBa 3a OIHECYBAHETO HA CTPAHLMTE KOU Ce BKIYUEHU BO aKLUU
3a XyMaHMTapHa NOMOIL BO MakejioHuja, 1 KOM TOj TM NPOLEHYBA KAKO JIAXKHU
(punanTponu. ABTOPOT HaBelyBa HEKOJIKY ,,3HALd Ha Tperno3HaBame’ Ha
BAKBOTO OJJHECYBAE.

12) Bummmckn Bopuc (1986) TecHo mope, 1IUT. A€o0 cTp.93
13) Vishinski Boris (1991) La nave sulla montagna, rut. geno ctp.94
14 IIpokormes Anexcaunap (2007) Supkadot, Marop, Crorje ctp.75-76

15 Prokopiev Aleksandar (2009) Voyeur, Besa, Nardo ctp. 57 197
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N

B0 99-1, 3a BpeMe Ha Kocoéckama Kpu3a CTPaHUUTE MHOZ2Y CIIOXKHO
nlacupaaTr OpelieH THN Ha oOneKyBame cadapu OO0M, JIC)KEPHU NPUPOAHU
Mmarepujann(JieH, NaMyK), MHOTY LIETIOBH 3a MOOWIJIHM, HO M 32 TOKU-BOKM U
3a VHF (Very High Frequency) pamguoctrannmu. Cera, oBoj [angpod nsriena
NOOOMYHO, NOMCHETJIAHO M KAKO BOOMIUTO CTPAHLMTE Off HAWAma Kpu3d, MOJTHO
nocmupet. (...) Ho, moTepBHoO € fa ce cefHe 3a f1a ce 3710riefja, HaeHaml. 3Hako.
Camo cTpaHuMTe-XyMaHUTAapLUY UMaaT TakoB 3HaK. HuBHMTE yeBmu 1 BO J1eTO
ce BUCOKH, 0 riyxpoBure! [ToHekoram ce paboTu 3a mpaBu roj3epuuy Ha
IITHUP, MaKo BO ciay4ajoT Ha mister Dandroff, oGyBkuTe ce cemak Ha 0GUIHO
Bp3YBakhe, CO CUIIHO U30pasjeHa ryMeHa netuua nosHa co kasn. Kam uma u Haj
rymara, Ha KOXKHUOT /IeJI Of] YeBJIUTE, HO He ¥ Ha maHTanonuTe. Kanara e cysa‘.
16

Toj Benu feka oBa ce IMCKPETHM 3HALM KOM MopavyBaat feka paboTara
Ha JIMLIETO Ce Of]BUBA HA OTBOPEHO, LUTO OBOj CIy4aj 3HAUM 1 ONACHA M PU3MUHA
pabdoTa. PakTOT WITO M MOKPA] ,,0MACHOCTA™ TOj YIITE € TyKa 3a JJOOpOTO Ha
0Baa 3eMja, TOBOPH 32 Toa JieKa ce paboTH 3a ,,XyMaHUTapeL , KOJIITO € IypH 1
npe3acgareH co cBojaTa JOOPOTBOPHA PaboTa, LITO HE MOKE J]a Hajjie JOBOJIHO
BpEMe /1a ce MOTPYXKM 32 CBOjOT (PU3NUKM M3rJIeA. [Ipyr eJeMeHT BO ONUCOT Io
COUMHYBAaT n3BelITanTe Ha [lanapod KOH CeUIITETO Ha CBOjaTa OpraHu3anuja
BO Ibyjopk BO KoM HaryacyBa ieKa HeroBaTa KaHLesapuja ce Haofa BO fies Off
IpajioT co anbGaHCKO MHO3MHCTBO (,,predominantly Albanian area”’). Tokmy
3apaju Toa, Ckorje cnopef Hero e ,,the most international Balkan city, a true
melting pot!'*.

W3paszor melting pot € OCTaBeH Ha AHTJIMCKUA M BO M3BOPHUOT TEKCT U
BO MPEBOIOT M O3HAYYBa CpefMHA Kaje LITO XKMBEAT Pa3HU €THUYKHU TPYIH.
Bo u3BOpHMOT TEKCT iypM LiejaTa peueHuua kaje wro Janapog 36opysa 3a
Ckomje e ocTaBeHa Ha aHIVIMCKH, KAKO U IIPETXO/IHATA BO KOja 300pyBa 3a JIeJIOT
Of1 TPAJIOT Kajie ce Haora HeroBaTa KaHLeIapHuja.

,,CHT'ypHO BO M3BEILITaNTE /IO CBOjaTa OpraHn3anyja co cepuire Bo lbyjopk
cnoMeHyBa fieka Kannemapujata 3a momoin e cMmecteHa Bo predominantly
albanian area. (...)Skopje is really the most international Balcan city, a true
melting pot! It has tolerated and incorporated cultures and languages from
ousides its borders for three millenia without losing its aplomb and a sense of
humor.” ¥

16) IIpokonmes Anexcanmap (2007) Supxauom, uut. geno ctp. 74-75

17) 1bid. oUTaT O U3BOPHUOT TEKCT KaA€ 1ITO ACJTIOT O p€YCHHUIaTa € OCTaB€H HaMEPHO Ha
AHTJIMCKH.

18) Ibid
19) 1bid
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“Deve aver citato nei suoi rapporti al quartier generale di New York
della sua organizzazione che 1“Ufficio Aiuti a Skopje ¢ situato in un“area di
prevalenza albanese. (...)Skopje ¢ davvero la piu internazionale delle citta
balcaniche, un vero melting pot!. Ha tollerato e incorporato culture e lingue
provenienti dall*“esterno dei suoi confini per tre milla anni senza perdere la sua
sicurezza e il suo senso dell“umorismo” .

[TpeBenyBaukaTa Ha UTAIMJAHCKUOT TEKCT IO OCTaBMUJIa CaMO M3pa3oT
melting pot Ha aHITIMCKM, & OCTATOKOT Off TEKCTOT € MPEBe/IeH Of] AHIJIMCKHU Ha
WTAIMjaHCKU ja3uK. Bo M3BOPHMOT TEKCT peyeHMLATa HA AHTVIMCKM CIIYKH J]a
MY ja MpuOJMKM HA YATATENOT CAMKaTa Ha [laHpoy, NpeHecyBajKu ' UCTUTE
300pOBH 1LITO TOj ' KOPUCTHU BO HETOBHOT ja3uK Kora 300pyBa 3a MaxefoHuja.
Co oBaa HapaTMBHa CTpaTeruja aBTOPOT caka jja To MCTAKHE JIMLEMEPHUETO LLTO
IIIABHUOT JIMK TO TJefia BO ofiHecyBameTo Ha [anppod. M mokpaj Toa wmro
Hanapod ja cmera cBojaTa paboTa 3a MCKIYUYMTEHA MUCHjA, TIaBHUOT JIMK
€ LIEJIOCHO HEJIOBEPJIMB BO /IEJIOTBOPHOCTA M MCKpeHocTa Koja [langpod ce
00KlyBa J1a ja MOoKaxke NpeKy MCKa3u KaKo TOPeHABEICHUTE.

Ha xpajort, Toj ucTakHyBa Jileka IMETO Ha CUHOT NOTceTyBa Ha Bunujam
OcBojyBauoT. OBaa pedepeHia, CTaBeHa BO 3arpajja, IMa CUIIHO KOHOTATUBHO
3Hauewme. Buimjam OcBojyBayoT 6mi NIpBUOT KpaJl Off HOpMAaHCKaTa JuHaCTHja
KOj ja OCBOMJI aHIJIMCKaTa KpyHa Oriarofapenue Ha nHBasuja Ha Aurauja. [Ipexy
ynaTyBambe KOH OBaa MCTOPUCKA JIMYHOCT MO3HATA IO CBOMTE OCBOjyBaiba,
NKCATENIOT UPOHMYHO I'O NPEHeCyBa CYNEPHMOPHUOT CTaB Ha aMEPUKAHCKHOT
WHBECTUTOP.

WurepecHa 3aberemika € Jjieka BO HMTAIMJAHCKUTE TEKCTOBU OBO]
muk e mo3HaT mnoseke mop uMeTo Guglielmo il Conquistatore, omgHOCHO
MHTEPIMHIBUCTUUKUOT EJIEMEHT Ha HETOBOTO OPUTMHAIIHO UME KOE MOTeKHYBa
oy ppaniyckuort jasuk Guillaume le Conquérant > TIpeBeayBadoT ro OCTaBUI
MMETO M KpaTkaTa (hopMa Ha aHIJIMCKHU, 0IEKa OCTATOKOT Of] peueHuLaTa
Kajie IITO TaTKOTO ce obpaka KOH CHHOT € MpeBereH Ha UTAJIM]JaHCKU ja3HK.
Taka, sweety CTaHyBa fesoro, a daddy cranysa papa. HpeBeuyBaqOT Ha OBOj
TEKCT ce HaolaJ Ipeji 0COOEHO TellKa 3ajlaua, U Toa 1a My ja peHece Ao0po Ha
WTAJIMjaHCKUOT YMTaTe] carMkarta 3a JJauapod 1 offHOCOT 1ITO MOCTOM MoMery
HEro M IIaBHUOT JMK. 3apaji Toa, ro octasui uMerto William v HaraneHoTo
Willy v Ha TOj HAYMH ETYMHO I'0 33/Jp3KaJl 3a4y1yBauKHOT e(eKT ITO aBTOPOT
Ha M3BOPHMOT TEKCT T'O IMOCTUTHYBA MPEKy PEUYCHULMTE HA AHIJIMCKH jasuK.
3Haum, MpeBeyBauoT I'M 3afIp>Kajl CaMO MMHUHbaTa TOKMY 3apajii Toa LLUTO
THE Ce O'POMHHM HOCHUTENM Ha KYJITYPHUOT Oesier Bo 0BOj TekcT. [Ipekapot 1/
Conquistatore/Ocsojysay € NpeBefiecH Ha UTAJMjAaHCKM TOKMY 3apajii Toa LITO

20) Prokopiev Aleksandar (2009) Voyeur uut. neno ctp. 57

2" ¢f. D’Onofio Mario (1994) (a cura di) I Normanni: popolo d’Europa 1030-1200, Marsilio,
Venezia
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OJ IPEKapOT MPOMU3JIeryBa 0COOEHOCTA TI0 KOja € TM03HAT OBOj UCTOPUCKH JIUK.
Taxa, o iBeTe hopmu ce foafa o 1esnocHoTo 3Havewe: William npunara Ha
aHIJIMCKAaTa KyJTypa u 6ui ocBojysad. llITo ce ofHecyBa 1o ocTaHATHOT JIeJ Off
TEKCTOT Ha aHTJIMCKHY ja3WK , MOXKe JIa Ce TPETIOCTABH IeKa IPeBeyBaUOT PEIIIIT
lla TO TpeBefie Ha WTAMjaHCKM ja3WK 3a Jla He MpeTepyBa CO 3a4yyBauKuTe
eJIeMEHTH 1 Ha TOj HauWH Jla CO3/Iajie coceMa CIIPOTUBEH 1 HecakaH eeKT KOoj
64 ro 30yHUJT YATATEJIOT.

3aKi1y4oK

OBue npuMepyu MOKakyBaaT Ha MHOT'Y jaceH HauMH KAaKO KHMKEBHOCTA
NpeTcTaByBa KPCTOCHMLA Ha €JEMEHTM KOM NpunaraaT Ha pas3iIvMyHu
KYJTYPY U UCTOBPEMEHO M MPOCTOP 32 ME[YKYJNTypeH Jujajor. 3apagu Toa,
Ol TIPEeBElyBAUOT He ce Oapa camMO MO3HABAaHE HA ja3UKOT M KyJITypaTa Ha
NOjAOBHUAOT TEKCT, TYKY M CIIOCOOHOCT /la C& COOYM CO CPEefdM Ha Pa3IMyHU
KYJTYPH Of] CBOjaTa M Jia ' IOMUPH CO CPEAICTBATA Of] CONCTBEHUOT ja3HK.
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